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Donesek k Zivotopisu J. Kopitarja.

Spisal Anton Kaspret.

La zivotopis Jerneja Kopitarja se je nabralo v novej$em
¢asu precej veliko gradiva. V slovanskih in nemgkih listih
objavili so se spisi, ki pojasnujejo Zivljenje in delovanje nasega
rojaka. Poleg del, katera je priob¢il Kopitar sam, in ostaline
Miklogi¢eve, bodo njegovemu Zivotopiscu najbolj sluzili listi,
katere so mu pisali uenjaki, prijatelji in znanci, in pisma,
katera je prejemal od njih. Ze iz doslej prijavljenih listov
razvidimo, da je bil Kopitar s Safafikom, Dobrovskim, Hum-
boldtom, Schlegel-jem in z drugimi slovanskimi in nemskimi
uéenjaki in glavnimi zastopniki ved in z najvedjimi duhovi
svoje dobe v prijateljski zvezi. Med temi pogreSamo Rankeja.
In vendar je bil globokoumni nemski zgodovinar njegov zvest
prijatelj in iskren Castilec. — To zanimivo vest sporocajo listi,
katere je Ranke pisal na svojem prvem nauénem potovanju z
Dunaja svojemu prijatelju, Henriku Ritterju, in iz Zivotopisa,
kojega je narekal 1. 1885 pred svojim devetdesetim godom. Ime-
novani spis in listi se nahajajo v 53. in 54. zvezku Rankejevih
zbranih del, katera je objavil njegov ucenec Alfred Dove.l Iz
njih razvidimo, kako in kdaj se je Ranke seznanil s Kopitarjem.

Ranke se je pri svojih studijah uveril, da je berolinska
zbirka v primeri z italijanskimi knjiZnicami in arhivi celo
uborna. Zato se napoti na Dunaj, kamor so bili %e za ¢asa

1 Zur eigenen 'Lebeﬁsgeschichte, von Leopold von Ranke, Ileraus-
gegeben von Alfred Dove. Leipzig, 18g0. V podtev pridejo: Dictat vom Jahre
1885; Pisma: An Heinrich Ritter, Wien, 4. October 1827; 28, October 1827;
20, August 1828; An Heinrich Ranke, Venedig, 20. und 21, November 1828.



2 Kopitar in Ranke.

okupacije Benetek spravili precej velik del benetkega arhiva.
Dospevsi na Dunaj dne 24. septembra 1. 1827, podal se je $e
isti dan k slavnemu publicistu Hormayrju. Gredo& krene v
stolno cerkev sv. Stefana. Carobna temota, kakor$ne nima
noben boZji dom, luc¢i, molilci, prihajajo¢i in odhajajodi pot-
niki, vse to skup je zamaknilo Rankeja v molitev. <Zalibog»
opazi pri tem, <ogreva ti srce poboZnost samo toliko ¢asa, ko-
likor si v cerkvi». Hormayr in Ranke sta se sprijaznila pri
tej pri¢i: kakor stara znanca razgovarjala sta se o Karolu V. in
Filipu II. Hormayr se je popolnoma ujemal s karakteristiko
Karola V., ne pa Filipa II.; ta se mu je zdel mnogo hujsi, kakor
ga je naslikal v zgodovini romanskih in grmanskih narodov.

Tekom tega in naslednjega dne je obiskal Ranke slavne
publiciste: Pilata. Gentza, Adama Miillerja in v dvorni knjiZnici
Jerneja Kopitarja. Ves ta trud si je napravil, da bi mu ime-
novani mozje izposlovili pri knezu Metternichu ustop v drzavni
arhiv. Mi si dandanes ne moremo misliti, kako teZko je bilo
takrat dobiti tako dovoljenje. Vlada je skrbljivo ¢uvala nad
arhivnimi zakladi, sosebno je gledala na to, da se ne priobéijo
stvari, ki bi utegnile vznemiriti duhove, ali vzbuditi svobodomi-
selne teznje. Ko je hotel slavni domorodec Vul 1. 1820 izdati
v Betu novo pomnozZeno zbirko narodnih pesmij, ustavilo se
je temu najvi§je cenzurno oblastvo, reksi, da ozivljajo te pesmi
zgodovinski .spomin in da bi utegnile kaliti drzavni pokoj in
red. Vuk je moral potovati v Lipsko, kjer je prisla zabranjena
zbirka od 1. 1823 —1824 na dan.

Také ozkosréen ni bil na§ Kopitar. Ranke imenuje med
tistimi veljaki, ki so ga zagotovili, da bode Metternich usliZal
njegovo proinjo, izrecno nafega Kopitarja. Se-le potem, ko
so bili imenovani mozje, sosebno Gentz, priporodili nadepol-
nega nemékega ucenjaka, dovolil je vsemogoc¢ni minister od-
preti arhiv drzavni in arhivni oddelek dvorne knjiznice. Sosebno
v napdsled imenovanem zavodu je staknil Ranke precej veliko
Stevilo beneskih porocil in drugih vaznih spisov za zgodovino
slovanskih in drugih narodov balkanskega polotoka. Najime-
nitnejsa je bila zbirka slavnega beneskega doza Foscarinija,
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obsegajoc¢a nad sto zvezkov. V vsakem je na$el Ranke obilo
vaznih zgodovinskih stvarij: poroéila v originalu ali v prepisu,
izpiske za drzavno porabo, tako imenovane rubrikarije, uradne
imenike drzavnih oblastev, nadalje krounike in dnevne zapisnike.
Najboljsa porocila za zgodovino Gregorja XIIL in Siksta V.,
najslavnidih papeZev dobe katoliske restavracije, je Ranke ta-
krat zajel iz zbirke cesarskega arhiva in dvorne knjiZnice. Tu
je Ranke od oktobra l. 1827 do oktobra naslednjega leta iz-
pisaval dopoldne in popoldne zgodovinske izvirnike. On opisuje
zivljenje na Dunaju v pismu na svojega prijatelja, modroslovca
Henrika Ritterja, z nastopnimi besedami: «Ves utrujen se vzdig-
nem opoldne in se podam s Kopitarjem v blizno gostilno ,pri
belem volku’, kjer navadno obedujeva. Semtertje se nama pri-
druzi Hormayr, ali kak vseudiliséni profesor, ali poslanec ogt-
skega deZelnega zbora. Tudi Grki z velikanskimi turbani in
Sirokimi ¢epicami, Rumunci in Lahi zahajajo v najino druzbo.
Najbolj se prilega juha s cmoki, pefena skopdevina, ali druga
pecenka, jabel¢na gibanica, ali pa karmelitski kola¢, in naposled
$e merica zlatorumenega vina». Ni ¢uda, da je bila Nemcu sever-
njaku druzba na Dunaju prijaznej$a in Zivljenje prijetnej$e, kakor
v Berolinu; zato se $e v svoji visoki starosti spominja pre-
radostno veselih ur, katere je prezivel v druzbi nasega Kopitarja.

Ob istem ¢asu, ko je pridel Ranke na Dunaj nabirat
zgodovinskega gradiva, Zivel je tu slovedi srbski pisatelj Vuk
Stefanovié. Ni dvojiti, da je na$ Kopitar sprijateljil domo-
ljubnega Srba z nem8kim zgodovinarjem. Plod tega prijateljstva
je bila Rankejeva zgodovina srbskega naroda. Duhoviti in
uceni Vuk je nemskega zgodovinarja toli unemal, da ga je
naklonil, spisati zgodovino srbskega naroda. Vsakdo ve, da
je zgodovino pisati samo ob sebi tezavno delo; v tem sluéaju
je bila naloga toliko tezavnej$a, kolikor so se misli in nazori
pisateljevi razlikovali od misljenja in Zivljenja onega naroda,
kojega osodo je bilo opisati. In kako lahko bi ozka zveza
dogodkov srbske ustaje, ki je bila vsem $e v Zivem spominu,
s tedanjostjo odvrnila zgodovinarja s pravega potal Vse te
ovire nepristranskega povestnistva je Ranke sre¢no premagal
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s podporo Vuka in Jerneja Kopitarja. Prvi mu je predlozil
zbirko zgodovinskih podatkov; ta je bila prva in glavna pod-
laga, a Ranke jo je od besede do besede, od dogodka do
dogodka preudaril in presodil. Pri vsaki stvari je moral Vuk
imenovati pri¢e, s katerimi je govoril, ali od katerih je dobil
ustna ali pismena porotila. Na ta naéin se je dognala zaneslji-
vost zgodovinskih pri¢ in porodil. Rankeja je stvar toli za-
nimala, da je ves prosti ¢as porabil za informacijo, $e isti
popoldan, ko je odpotoval v Benetke, sedela sta skup. A resiti
je bilo pri tem mnogo drugih vprasanj, ti¢o¢ih se narodnosti.
prava, drzavnih in cerkvenih naredeb, na katera zamore samo
znanstveno izobrazen moz dovoljno odgovoriti. V teh in drugih
jednakih reéeh je ucil Kopitar Rankeja in také omogocil se-
stavo imenitne knjige. Spominjaje se te podpore pravi Ranke
v svojem Zivotopisu: «Nikdar ne bom pozabil, koliko je pri-
pomogel k sestavi srbske zgodovine Jernej Kopitar, tedanji
posrednik nemske in slovanske ucenosti».

Bodi mi dovoljeno omeniti iz obéevanja Kopitarja z
Rankejem $e jeden dogodek, ker kaze, kako visoko je ¢&islal
tedanji ucenjaski svet naSega rojaka in kako tehtna in ime-
nitna je bila Ze takrat njegova beseda. Henrik Leo, znani
zgodovinar, je v dopolnilnih listkih «Jenaer Literaturzeitung»
v 17.in 18. stev. I. 1828 naznanil in ocenil Rankejevo zgodo-
vino romanskih in grmanskih narodov. Obsodil je zavriljivo
njegovo pisavo, preiskavo in misljenje, otital mu je celo ne-
dostatno modroslovsko izobrazenost. Na to je Ranke v hallski
«Literaturzeitung» odgovoril in vse trditve in oponose na-
sprotnikove popolnoma opovrgel. Ravno ob istem ¢&asu, ko
se je Ranke mudil na Dunaju, objavi Leo drugi spis. Pre-
bravsi ¢asnik vprasa Ranke Kopitarja, ali mu odgovori drugi-
krat, ali ne. Na to rece Kopitar: «L.eo se brani kakor ¢&lovek,
ki je popolnoma pobit; na to ni nicesar odgovoriti.» In pri
nasvetu Kopitarjevem je ostalo.?

18, 207: <«Als die Zeitung erschien, sagte mir Kopitar, der mir iibrigens

sowenig Complimente macht, als andern Leuten, Leo wehre sich wie einer,
der total geschlagen sei; es sei gar nichts zu erwidern.»
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Iz teh kratkih Zivotopisnih értic razvidimo, kako je znacaj,
drufba in uéenost nadega rojaka vplivala na globokoumnega
nemskega zgodovinarja. Krivo sodijo, ki pravijo. Kopitar je
bil ¢meren in nestrpljiv, samo sebe je stel velicega, vse druge
pa odabno preziral; oblevanje z Rankejem marve¢ prica. da
je rad podpiral pravi talent in pospeleval njegove slovstvene
ternje. To kaze tudi hvaleini spomin, v katerem je Ranke
do smrti ohranil slovenskega ucenjaka.
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